
ES: Escanea este código QR para ver las instrucciones actualizadas y posibles vídeos tutoriales.
EN: Scan QR code for updated manual and possible tutorial videos.
FR: Scannez ce code QR pour voir les instructions mises à jour et les vidéos possible.
IT: Scannerizzate il codice QR per vedere le istruzioni aggiornate ed eventuali tutorial video.
PT: Faça o scan deste código QR para obter instruções actualizadas e possíveis vídeos.
NL: Scan de QR code voor de actuele montagehandleiding en eventuele video met uitleg.
DE: Scannen Sie den QR-Code für die aktuelle Montageanleitung und eventuelle Video-Tutorials.
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EN. Install the Wall Anchor Mounting Point It's mandatory to anchor it to the wall 
(either at the top or bottom of the furniture).

ES. Dispositivo antivuelco. Es obligatorio anclarlo a la pared 
(en la parte superior o inferior del mueble).

FR. Il doit être fixé au mur (en haut ou en bas du meuble).

IT. Dispositivo antiribaltamento. È obbligatorio fissarlo alla parete
 (nella parte superiore o inferiore del mobile). (nella parte superiore o inferiore del mobile).

PT.  Dispositivo antitombamento .É obrigatório fixá-lo à parede
 (na parte superior ou inferior do móvel).

NL. Het is verplicht om het aan de muur te verankeren 
(aan de boven- of onderkant van het meubel).

DE. Es ist obligatorisch, es an der Wand zu verankern 
(am oberen oder unteren Teil des Möbel).
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②

F1

F2

(ES) Presiona la cuña de plástico como se muestra en la imagen y separa las piezas “F1” y “F2”. Durante 
la instalación de las guías en los pasos siguientes, asegúrate de colocarlas respetando la orientación 
frontal y trasera indicada en el diagrama. 
(FR) Appuye sur la cale en plastique comme indiqué sur l'image et sépare les parties « F1 » et « F2 ». 
Lors de l'installation des guides dans les étapes suivantes, positionne-les selon l'orientation avant et 
arrière indiquée sur le schéma. 
(IT) Premere sul tassello di plastica come mostrato nella figura e separare le parti "F1" e ”F2". Quando si 
installano le guide nelle fasi successive posizionarle secondo l'orientamento anteriore e posteriore indicato 
nella figura." 
(PT) Pressiona a cunha de plástico como indicado na figura e separe as partes “F1” e “F2”. Durante a 
instalação das guias nos passos seguintes, procura colocá-las respeitando a orientação frontal e traseira, 
como mostra o diagrama. 
(NL) Druk de plastic wig naar beneden zoals aangegeven in de afbeelding en haal de delen “F1” en “F2” 
uit elkaar. Bij het installeren van de geleiders in de volgende stappen, dien je rekening te houden met de 
voor- en achterkant zoals aangegeven in de afbeelding. 
(DE) Drücke den Kunststoffkeil wie in der Abbildung gezeigt nach unten und ziehe die Teile "F1“ und "F2“ 
auseinander. Beim Einbau der Führungsschienen in den folgenden Schritten muss die Vorder- und 
Rückseite wie in der Abbildung dargestellt berück
(EN) Press the plastic shim as shown in the picture and separate “F1” and “F2”. During the installation of 
the slides in the following steps, please install them according to the front and rear orientation as indicated 
in the diagram. 
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④

(ES) Asegúrese de que la flecha de la excéntrica (pieza A2) tiene que estar orientada a 
la perforación del tablero al cual se va a unir.
(FR) Assurez-vous que la flèche de l'excentrique (pièce A2) doit être orientée vers la 
perforation de la planche à laquelle elle va être jointe.
(IT) Assicurarsi che la freccia dell'eccentrico (pezzo A2) sia orientata alla perforazione 
del panello a cui andrà ad unirsi.
(NL) Let op: De pijl op de excentrische meubelverbinder (onderdeel A2) moet gericht 
zijn naar de boring van het paneel waarop hij moet worden bevestigd.
(DE) Hinweis: Der Pfeil auf dem exzentrischen Möbelverbinder (A2) muss auf die 
Bohrung der Platte zeigen, an der er befestigt werden soll.
(PT) Tenha certeza de que a seta do excêntrico (peça A2) deve estar orientada para a 
perfuração da tábua à qual vai unir-se.
(EN) Make sure that the arrow on the minifix body (A2) is faced to the hole of the board 
which will be assembled.
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(EN) lnstall the Wall Anchor Mounting Point lt's mandatory to anchor it to the wall (either at the top or bottom of the furniture)
(ES) Dispositivo antivuelco. Es obligatorio anclarlo a la pared (en la parte superior o inferior del mueble)
(FR) 11 doit etre fixé au mur (en haut ou en bas du meublel
(IT) Dispositivo antiribaltamento. E obbligatorio fissarlo olla parete (nella parte superiore o inferiore del mobilel
(PT) Dispositivo antitombamento .É obrigatório fixá-lo a parede (na parte superior ou inferior do móvel
(NL) Het is verplicht om het aan de muur te verankeren (aan de boven- of onderkant van het meubel
(DE) Es ist obligatorisch, es an der Wand zu verankern (am oberen oder unteren Teil des Móbels
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